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۲۰-۱۲آ  ی ا ت



َ َو  اانِ  َّک ثُوۤۡ َن ان ہُم  َا ی م  ن  دَِمِّ دِہمِ َب ع  َع ہ  او  نوُ  َفیَِ ط ع  ادیِ نکِمُ  اف ق  ۃَ تلُِوۤۡ ا ئمَِّ
َِ کفُ  َۙ ال  َّہُم  اَانِ َل  ان  َا ی م  َل ہُم  لَّہُم  َل ع  ہُو ن  َ﴾۱۲﴿ی ن ت  َا ل  اتلِوُ ن  و مًاتُق  ق 
ا َّک ثُوۤۡ َن ان ہُم  َا ی م  او  و  اجَِہ مُّ َالرَّسُو لَِباِخِۡ   کُم َہمُ َو  ءُو  ل َب د  رَّۃ َا وَّ ؕ َم 

َ ن ہُم  و  ش  َف اللّٰہُؕ ا ت خ  َا ح قُّ ہَُا ن  و  ش  َت خ  َکُن تُم َانِ  مِنیِ ن  ؤ  َ﴾۱۳﴿مُّ اتلِوُ ہمُ  ق 
ب ہُمَُ ذِّ َباِ ی دِی کمُ َاللّٰہُیُع  زہِمِ َو  َیخُ  کُم َو  َی ن صُُ  َع ل ی ہمِ  فَِو  َی ش  ر  صُدُو 

و م َ َق  مِنیِ ن  ؤ  َ﴾۱۴﴿َۙمُّ َو  ہبِ  َیذُ  بہِمِ َغ ی ظ  َؕ قُلوُ  َع لیٰاللّٰہُی تُو بَُو  ن  م 
آءَُ َؕ یَّش  َاللّٰہُو  َع لیِ م  کِی م  َ﴾۱۵﴿ح  َا م  َح سِب تُم  اا ن  َتتُ ر کُو  او  مَِل مَّ ل  اللّٰہَُی ع 
َ االَّذِی ن  دُو  َمِن کمُ َجٰہ  ال م َو  خذُِو  َی تَّ نَِمِن  َاللّٰہِدُو  َو  َل  لہِ  سُو  َر  َو  ل 

َ مِنیِ ن  ۃًَال مُؤ  لیِ ج  َؕ و  بیِ ر َاللّٰہُو  اخ  َبمِ  لوُ ن  م  ع  ا(۱۶٪﴿ت  َم  َک ان  کیِ ن  ِ للِ مُشۡ 
َ اا ن  مُروُ  َیَّع  سٰجدِ  َاللّٰہِم  ٰۤیشٰہدِِی ن  َِا ن فُسِہمِ َع ل کفُ  َِ  باِل  ٰۤئ َاوُل ک 

َ ت  الہُُم َح بطِ  َؕ َ َ ا ع م  َہمُ َالنَّارِفیِو  ن  ﴾۱۷﴿خٰلدُِو 
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گ ِ تبوک سے و آ پسی

 

 ن
ج

 ر

 

 

منافقین-متفرق آ حکامات

 سے

 

 آ و ر  آ ں

 

کو  تنبیہات

م،متعلق متعدد  آ حکا

حوآ لسچے مومنین کے آ 

.....آ نکی توبہ



َ ََانِ  او  َّک ثُوۤۡ ن

ان َ َا ی م  ہُم 

دََََِ َب ع  ن  َع ہ دَِمِّ ہمِ 

نوُ ا َط ع  و 

َ َفیِ  دیِ نکِمُ 

َ َدیِ نکِمُ  اَفیِ  نوُ  َط ع  َو  دِہمِ  دَِع ہ  َب ع  ن  ََمِّ ان ہُم  اَا ی م  َّک ثُوۤۡ َن ََانِ  و 

آ گرآ و ر  -

 سے آ پنے عہد کے بعد-

آ و ر  طعنہ د یں-

تمہار ے د ین میں-

آ پنی قسموں کو -

  د یں

 

نَكْثاً،َيَ نْكُثَُنَكَثََ(ن ك ث)و ۃ تور
  و غیرۃ      بیع ی ا  عہد و  پیما، معاہدۃ

 

ں

ا 

 

 ی

 

کی قسم تور

کی جمعیمین-( قسمیں  )ایمان

 قسم

 

ت،َو،َةًَالَ یَ ،يلااَ ،َحلف،قَسَم-کے لئے  د و سرے آ لفاظ



افَ  اتلِوُۤۡ ق 

َ ۃ  َِا ئمَِّ کفُ  ال 

َ َّہُم  انِ

َ َل ہُم  ان  َََا َی م  ا ل 

لََّ َل ع  ہُم 

َ ہُو ن  ی ن ت 

﴿َ ہُو ن  ََی ن ت  لَّہُم  َل ع  َل ہُم  ان  َا ی م  ا َل  َّہُم  ۙ َانِ ِ کفُ  َال  ۃ  اَا ئمَِّ اتلِوُۤۡ ﴾۱۲ف ق 

گ کرو  تو       تم -

 

 ن
ج

  آ  جائیں -

 

ی ا ر

ہیں  (آ یسے )بیشک و ۃ لوگ  -

 ہیں  ےکہ کسی طرح کی کوئی بھی قسم-

ا ی د  و ۃ لوگ-

 

ش

کفر کے سرد آ ر و ں سے -

 کے 

 

لئےآ ں

و ۃ جنکی پیرو ی کی جائے، ر    یشواآ  ، سرد آ معنیةََائَ مَ کی جمع–ا مام



 آ لیں آ و ر  تمہار ے آ و ر  آ گر عہد کرنے کے بعد یہ پھر آ پنی قسموں

 

  د

 

کو تور

گ د ین ر حملے کرنے شرو ع کر د یں تو کفر کے

 

 ن
ج
 علمبرد آ ر و ں سے 

 

 

 کی قسموں کا آ عتبار  ہیں  ش

 

 و )ا ی د  کہ کرو  کیونکہ آ ں

 

ر  پھر تلوآ ر  ہی کے ر

  آ  ئیں گے( سے

 

و ۃ ی ا ر

َدیِ َ اَفیِ  نوُ  َط ع  َو  دِہمِ  دَِع ہ  َب ع  ن  ََمِّ ان ہُم  اَا ی م  َّک ثُوۤۡ َن ََانِ  ََو  نکِمُ 

َِ کفُ  َال  ۃ  اَا ئمَِّ اتلِوُۤۡ ََیَ ۙ ف ق  لَّہُم  َل ع  َل ہُم  ان  َا ی م  ا َل  َّہُم  َ﴿انِ ہُو ن  ﴾۱۲ن ت 

But if they violate their oaths after their covenant, and 
taunt you for your Faith,- fight ye the chiefs of Unfaith: 
for their oaths are nothing to them: that thus they may 
be restrained.



فُر ةَ ائَِم    مر( کفر کے سرد آ ر )  ال

 

آ د  ہیں ؟سے کوں

o  ر یش  مکہ ہیں
ق
 سے مرآ د   

 

 د ی ک  آ ں

 

ر

 

ب
پور ے عرت  کے سرد آ ر  جومفسرین کے 

ا بع تھےآ و ر  یشواآ  تھے آ و ر  د ین کے معاملے میں تمام آ ہل عر

 

۔ت  آ نھی کے ی

o  کی بیخ کنی کا حکم  کیوں د ی 

 

 سے لڑنے آ و ر  آ ں

 

ا  گیا  ؟آ ں

  بہت1.

 

 کے جرآ ئم کی فہرست

 

لاف  آ ں

 

طویل ے د ین آ شلام کے خ

 سے مکہ کو آ مُّ آ لقرسیاسی ، 2.

 

یٰ کی حیثیت حاصل تھی  جومعاشرتی آ و ر  معاشی لحاظ

 یر تسلط تھا  

 

ر یش  کے ر
ق

 آ  و آ قع آ للہ کے گھرآ س میں 

 

ر یش نے شرک کا آ د
ق
 کو 

 کو شکست د ے کرلئے آ س ۔بنای ا  ہوآ  تھا

 

ک آ ں

 

 مکہ کو کفر آ و ر  شرک سےج ت  ی

ا  

 

 ے کا تصور  ہیں نمائے عرت  کے آ ندر  د ین کےجزیرۃ ،ی ا ک نہ کرد ی ا  جای
لب

 

ع
کیا  

جاسکتا تھا

اَا ئمََِّ اتلُِوۤۡ ق  َف  َدیِ نکِمُ  اَفیِ  نوُ  َط ع  َو  دِہمِ  دَِع ہ  َب ع  ن  ََمِّ ان ہُم  اَا ی م  َّک ثُوۤۡ َن ََانِ  ََو  ِ کفُ  َال  ۃ 



َا َ َل  اتلِوُ ن  تُق 

اَ َّک ثُوۤۡ مًاَن و  ق 

ان َ َا ی م  ہُم 

اَ و  َہ مُّ و 

اجَِالرَّسُو لَِ باِخِۡ  

َ کُم  ءُو  َب د  َہمُ  و 

َب َ َہمُ  لَِو  اجَِالرَّسُو  اَباِخِۡ   و  َہ مُّ َو  ان ہُم  اَا ی م  َّک ثُوۤۡ مًاَن و  َق  اتلِوُ ن  َتُق  َا ل  کُم  ءُو  د 

کیا ہیں -

کیاآ ر آ د ۃ آ و ر    -

 ی  )آ بتدآ  کی تم سے نے آ و ر  آ نھوں -

 

(ا د تی کرنے کی ر

 کا ر سول کو نکالنے-

تم لڑو  گے

آ پنی قسموں کو -

 آ  جس نے توآ س قوم سے-

 

ر

 کر یا  جائےو ۃ    آ ر آ د ۃ   جو د ل میں  پختہ:هَمَ 

مہتمم، آ ہتمام   ، مہم  ، ہمت:آ ر د و  میں 

ا ، پیدآ  کر:ءًَبَدَْ،َأُدَََيَ بَْأَدَََبََ

 

ا شرو ع کری

 

(مبتدآ ء  ،مبتدی   ، آ بتدآ ء ) ی



رَّۃ َ َم  ل  ا وَّ

ن َاَ  و  ش  ََت خ  ہُم 

َاللّٰہََُفَ  ا ح قُّ

وَ  ش  َت خ  ہَُا ن 

ََ کُن تُم َانِ 

َ مِنیِ ن  ؤ  مُّ

ََ ََکُن تُم  و ہََُانِ  ش  َت خ  َا ن  ن ہُم   َف اللّٰہََُا ح قُّ و  ش  رَّۃ   َا ت خ  َم  ل  َا وَّ کُم  ءُو  َب د  َہمُ  َِو  مِن ؤ  َمُّ ی ن 

ی مرتبہ-

 ہل
پ

 لانے و آ لے-

 

آ یماں

 ی ا د ۃ ج آ للہ  تو -

 

قد آ ر  ے ر

 ر و  آ س سےکہ     تم    -

 

د

ہو آ گر تم-

 ر تے تم  کیا -

 

 سےہود

 

(ي ش خ ) آ ں

يََخََ ا  : وخَشْیًاخَشْیَةًَ،َيََشَىش 

 

 ر ی

 

 ر  جو کسی کی عظمت سے ہو)د

 

و ۃ د



 تے ر ے ہیںکیا تم نہ لڑو  گے آ یسے لوگوں سے جو آ پنے

 

 عہد تور

کا قصد کیا تھا آ و ر  آ و ر  جنہوں نے ر سول کو ملک سے نکال د ینے

 ی ا د تی کی آ بتدآ  کرنے و آ لے و ہی تھے؟ کیا

 

 ر تے ہو؟ ر

 

 سے د

 

 تم آ ں

 ی ا د ۃ مستحق ے

 

 ر و آ گر تم مومن ہو تو آ للہ آ سِ کا ر

 

کہ آ س سے د

اجَِ اَباِخِۡ   و  َہ مُّ َو  ان ہُم  اَا ی م  َّک ثُوۤۡ مًاَن و  َق  اتلِوُ ن  َتُق  لَِا ل  َالرَّسُو 

َ َا ن  ن ہُم   َف اللّٰہََُا ح قُّ و  ش  رَّۃ   َا ت خ  َم  ل  َا وَّ کُم  ءُو  َب د  َہمُ  و 

ََ ہََُانِ  و  ش  ََت خ  َ﴿کُن تُم  مِنیِ ن  ؤ  ﴾۱۳َمُّ



اجَِ اَباِخِۡ   و  َہ مُّ َو  ان ہُم  اَا ی م  َّک ثُوۤۡ مًاَن و  َق  اتلِوُ ن  َتُق  ا ل 

ن ہُم   َف اللّٰہُ و  ش  رَّۃ   َا ت خ  َم  ل  َا وَّ کُم  ءُو  َب د  َہمُ  لَِو  الرَّسُو 

ہََُ و  ش  َت خ  َا ن  ََا ح قُّ َََکُن تُم  َ﴿انِ  مِنیِ ن  ؤ  ﴾۱۳َمُّ
Will you not fight people who violated their oaths,
plotted to expel the Messenger, and took the
aggressive by being the first (to assault) you? Do you
fear them? Nay, it is Allah Whom ye should more
justly fear, if ye believe!



oآ گرچہ عام ہیں لیکن ر و ئے سخن 

 

 کریمہ کے آ لفاظ

 

 ت
ب
 د ر آ صل آ نہی کمزو ر  آ  

-آ و ر  منافقین کی طرفلوگوں 

oآ شلامی سوشا ئٹی میں مختلف سطح لوگ تھے 

 

ت
ق
آ و ر  بعض لوگوں کے د لوں آ س و 

کریںقدآ م کیوں کھٹک تھی کہ و ۃ آ س قدر  فیصلہ کن آ و ر  سخت آ یہ میں 

o کو یہاں آ نہی 

 

 ، آ ندیشوں آ و ر  و جوہات

 

ے کوش  کی ئی کرنے کیر فع تصور آ ت

o سا نہ سوآ ل
 س
ج

 

مت

  میں  (   (searching questionآ ی ک 

 

کے  آ ندآ ر

o کہ 

 

ب
 لوگوں سے کیسے ہیں  لڑو  گے جن کے 

 

 کیتم آ ں

 

 کے عہد و  پیماں

 

 د ی ک آ یماں

 

ر

ا ر یخ کا عالم یہ ے

 

کہ آ نھوں نے نبی کریم کوئی قیمت ہیں ۔ جن کی مجرمانہ ی

ے ر مجبور  کیا آ و ر  آ س کےکو صلى الله عليه وسلم

 

کلب

 

ن
 کیے آ و ر  یہآ پنے شہر سے 

 

 لیے تمام آ قدآ مات

ے ر عذ
ط

 

ج
 آ  جرم تھا جس کے نتیجے میں آ س 

 

ر
ب 
تھاآ ت  آ  سکتا آ تنا 

َ َہمُ  لَِو  اجَِالرَّسُو  اَباِخِۡ   و  َہ مُّ َو  ان ہُم  اَا ی م  َّک ثُوۤۡ و مًاَن َق  اتلُِو ن  َتُق  کَُا ل  ءُو  َب د  ....م 



o لامی شعور  کو جگای ا  جا ر ہا ے
مسلمانوں کے آ ش

o  لات  ثمر آ  و ر  ہونے کو ے آ و ر  آ شلاآ ت
ق

 

ن
ر گ و ی ا ر  جبکہ آ شلامی آ 

ب 
 

 

می د عوت

 ر و گےکفر کی قوتوں سے پیدآ  کرر ہی ے آ و ر  کامیابیاں ر آ ۃ د یکھ ر ہی ہیں تو تم

 

د

o ا  ے تو صرف آ للہ سے

 

 ر ی

 

 ر و ،  کہ تمہیں د

 

 آ س کےد

 

 سوآ  کسی سے ہیں  مسلماں

 ھو گے تو آ 

 

ر
ب 
ا ۔ تم ج ت  آ س کے بھرو سے ر آ  گے 

 

 ر ی

 

ر مائے د
ف
للہ تعالیٰ تمہار ی مدد  

ر و ں کو سزآ د ے گا آ و ر  آ نھیں
ف
 ر سوآ  کرے گا گا آ و ر  تمہار ے ہاتھوں سے کا

o ا ر یخ میں د و

 

 کی ی

 

 ی آ ہمیت حاصل مسلمانوں آ و ر  مشرکین کے تعلقات

 

ر
ب 
 کو 

 

آ لفاظ

 سے ر و گرد آ نی ے ، 

 

 ی آ و ر  آ یماں

 

لاف و ر ر

 

معاہدو ں کی خ

o 

 

 آ  ی ا ت

 

 و ل  کے  کے آ ں

 

ر

 

ب
 کے 

 

ت
ق
ا ل صلحو 

 

ن
م
ر یب ترین 

ق
لاف 

 

 حدیبیہ کی خ

 ی تھی

 

و ر ر

َ َہمُ  لَِو  اجَِالرَّسُو  اَباِخِۡ   و  َہ مُّ َو  ان ہُم  اَا ی م  َّک ثُوۤۡ و مًاَن َق  اتلُِو ن  َتُق  کَُا ل  ءُو  َب د  ....م 



اتلِوَُ  َق  ہمُ 

ب َ ذِّ اللّٰہُہُمَُیُع 

کمُ َباِ ی دِی َ

َ َِو  ز َیخُ  ہمِ 

َ َی ن صُُ  ہمِ َع ل یَ کُم َو 

فَِ َی ش  و 

ََ ر  صُدُو 

َ و مَ  َق  مِنیِ ن  ؤ  مُّ

َ ر  فَِصُدُو  َی ش  َو  َع ل ی ہمِ  کُم  َی ن صُُ  َو  زہِمِ  َیخُ  َو  ب ہُمَُاللّٰہَُباِ ی دِی کمُ  ذِّ َیُع  اتلُِو ہمُ  و مَ َق  َق  مِنیِ ن  ؤ  مُّ

 سے -

 

گ کرو  آ ں

 

 ن
ج

سے تمہار ے ہاتھوں-

ر ی آ و ر  و ۃ مدد  کرے گا تمہا-

 لانے و آ لے لوگو-

 

ں کے آ یماں

گاو ۃ  شفا  د ے   آ و ر  -

 گا       تو عذآ ت  د ے -

 

      آ للہ کوآ ں

سینوں کو-

 آ و ر  -

 

کو و ۃ ر سوآ  کرے گا آ ں

لاف

 

 کے خ

 

آ ں



 کو

 

 سے لڑو ، آ للہ تمہار ے ہاتھوں سے آ ں

 

سزآ  د لوآ ئے گا آ ں

 کے مقا

 

 لیل و  خوآ ر  کرے گا آ و ر  آ ں

 

بلہ میں تمہار ی آ و ر  آ ہیں  د

ے کرے گامدد  کرے گا آ و ر  بہت سے مومنوں کے د ل ٹھنڈ

َی نَ  َو  زہِمِ  َیخُ  َو  ب ہُمَُاللّٰہَُباِ ی دِی کمُ  ذِّ َیُع  اتلِوُ ہمُ  َق  کُم  صُُ 

َۙ﴿َ مِنیِ ن  ؤ  و مَ َمُّ ََق  ر  فَِصُدُو  َی ش  َو  ﴾۱۴َع ل ی ہمِ 

Fight them, and Allah will punish them by your hands, 
cover them with shame, help you (to victory) over 
them, heal the breasts of Believers,



o ر ما د ی یہ
ف
 

 

د آ  کا گیاےا  قتل عام کا حکم د ی  جس کہ ئی ے صرآ جت

 

، و ۃ د ر حقیقت خ

ر ین ر آ س کے شا 
ک

 

ن
م

 ل عذآ ت  ے جو آ  خری پیغمبر کے 

 

ا ر

 

تھیوں کے ہاتھوں سے ی

۔کیا جا ر ہا ے

o کو 

 

ر سوآ ں
ب 
ں ستای ا  گیا تھا۔ جن سنگبتای ا  جا ر ہا ے کہ  آ شلام لانے کے جرم میں 

 کی

 

 آ  گیا ے۔ د لوں کے ہاتھوں تم مظالم کا ہدف بنے ر ے ہو، آ ت  آ ں

 

ت
ق
 سزآ  کا و 

oکے مقابلے  کے لئے نکلو   آ و ر  مطمئن 

 

 میں آ ں

 

 آ ت  میدآ ں

 

ر ہو، یہ سزآ  آ یسی عبرت

ے آ س سے ٹھنڈے ہوجائیں گے

 

ب
 
شی
ا ک ہوگی کہ تمہار ے 

 

۔ی

oکو سزآ  د ے گا ، آ و ر    آ ہیں  ر سوآ  کر 

 

ے گا  آ للہ تمہار ے ہاتھوں آ ں

َ ر  فَِصُدُو  َی ش  َو  َع ل ی ہمِ  کُم  َی ن صُُ  َو  زہِمِ  َیخُ  َو  ب ہُمَُاللّٰہَُباِ ی دِی کمُ  ذِّ َیُع  اتلُِو ہمُ  و مَ َق  َق  مِنیِ ن  ؤ  مُّ



َ ََو  ہبِ  یذُ 

َ َغ ی ظ  بہِمِ  قُلوُ 

َ ی تُو بَُاللّٰہَُو 

ََع لیَٰ ن  آءَُم  یَّش 

َ اللّٰہُو 

َ ََح کِی م  ع لیِ م 

َ َاللّٰہَُع لیِ م  آءُ  َو  ََیَّش  ن  َی تُو بَُاللّٰہَُع لیَٰم  َقُلوُ بہِمِ   َو  َغ ی ظ  ہبِ  َیذُ  َو  ح کِی م 

کرد ے  گا آ و ر  د و ر  -

 کے  -

 

 کو د لوں کے غیظ و غضبآ ں

ے گاتوبہ قبول کرآ و ر  آ للہ    -

گا  کی     و ۃ  چاےآ س کی جس -

آ و ر   آ للہ-

 و آ لا ے حکمتے       بہت و آ لا خوت   جاننے -

ا   د و ر : إذْهابًَ،َبَُهَ بََيذَُْهََأذَْ

 

ا  ،کری

 

(IV)ہٹای

(ب ه ذ ) 



 کے قلوت  کی جلن مٹا د ے گا، آ و ر  جسے

 

 چاے گا توبہآ و ر  آ ں

ا  ےکی توفیق بھی د ے گا آ للہ ست  کچھ جا

 

ننے و آ لا آ و ر  د آ ی

َ ََیَّش  ن  َی تُو بَُاللّٰہَُع لیَٰم  َقُلوُ بہِمِ   َو  َغ ی ظ  ہبِ  َیذُ  آءُ  َو 

﴿َ ََح کِی م  َاللّٰہَُع لیِ م  ﴾۱۵َو 

And still the indignation of their hearts. For Allah will 
turn (in mercy) to whom He will; and Allah is All-

Knowing, All-Wise.



َ َح سِب تُم  ا م 

اَ َتتُ ر کُو  ا ن 

مَِ ل  اََی ع  َََل مَّ و 

َاللّٰہَََُ الَّذِی ن 

اَََ دُو  َجٰہ  مِن کمُ 

َ َو  ال م  خذُِو  ی تَّ

َلَ  َو  اَمِن کمُ  دُو  َجٰہ  ل مَِاللّٰہَُالَّذِی ن  اَی ع  َل مَّ اَو  َتتُ ر کُو  ََا ن  َح سِب تُم  اا م  خذُِو  َی تَّ م 

 کیا لوگوں نےتم    (کیا    )ی ا  -

 

گماں

حالانکہ-

 کو جنھو-

 

ں نےآ للہ نے           آ ں

تم  میں  سےجہاد  کیا -

ی ا آ و ر  آ نھوں نے ہیں  بنا-

  د ی ا  جائے گاکہ  -

 

تمہیں چھور

 

 

ک ہیں  جای

 

ا  آ بھی ی

 د 

 

ک  یہ جہاد  آ و ر  آ شلام د و ستی  کا عملی ثبوت

 

ئیں  یکر آ للہ کے علم میں  نہ لے آ  لیکن ج ت  ی

 ر  چیز کا
ہ
جاننے و آ لا ےآ للہ تو بہر حال 



َ نَِمِن  اللّٰہِدُو 

َ لہِ  سُو  َر  َل  و 

َ َو  َل  مِنیِ ن  ال مُؤ 

ۃًَ لیِ ج  و 

بیِ ر ََ َاللّٰہََُخ  و 

َ لوُ ن  م  ع  ات  بمِ 

ا بیِ ر ََبمِ  َاللّٰہََُخ  لیِ ج ۃً  َو  ََو  مِنیِ ن  َال مُؤ  َل  َو  لہِ  سُو  َر  َل  نَِاللّٰہَِو  َدوُ  َمِن  لوُ ن  م  ع  ت 

آ  آ للہ کے سو-

نہ مومنوں کے سوآ  آ و ر     -

 ھیدیکو د ل کاکسی -

ہو آ س  سے  جو   تم کرتے-

 ے آ و ر  آ للہ  خوت   ی ا خبر-

 سوآ آ و ر  نہ آ س کے ر سول کے-

ا  وجًاوُل،َيلَ جَُوَلَََ

 

د آ خل  ہوی

 میں:وَل یجَة

 

 جو کسی کے  معاملات

 

ہ ہوآ یسا د و ست
ن 

 

ج

معتمد علیہ - د 



  گے کیا تم لوگوں نے یہ سمجھ ر کھا ے کہ یو

 

  د یے جاو

 

نہی چھور

 و ۃ حالانکہ آ بھی آ للہ نے یہ تو د یکھا ہی ہیں 

 

کہ تم میں سے کوں

نی کی آ و ر  آ للہ جاں فشا( آ س کی ر آ ۃ میں)لوگ ہیں جنہوں نے 

 نہ بنای ا ، جو آ و ر  ر سول آ و ر  مومنین کے سوآ  کسی کو جگری د 

 

و ست

کچھ تم کرتے ہو آ للہ آ س سے ی ا خبر ے

َجَٰ ل مَِاللّٰہَُالَّذِی ن  اَی ع  َل مَّ اَو  َتتُ ر کُو  ََا ن  َح سِب تُم  اَا م  دُو  ہ 

َ َل  َو  لہِ  سُو  َر  َل  نَِاللّٰہَِو  َدوُ  اَمِن  خذُِو  َی تَّ َل م  َو  مِن کمُ 

﴿َ لوُ ن  م  ع  اَت  بیِ ر ََبمِ  َاللّٰہََُخ  لیِ ج ۃً  َو  ََو  مِنیِ ن  (۱۶٪ال مُؤ 



دَُ َجٰہ  ل مَِاللّٰہَُالَّذِی ن  اَی ع  َل مَّ اَو  َتتُ ر کُو  ََا ن  َح سِب تُم  َا م  اَمِن کمُ  و 

َ مِنیِ ن  َال مُؤ  َل  َو  لہِ  سُو  َر  َل  نَِاللّٰہَِو  َدوُ  اَمِن  خذُِو  َی تَّ َل م  و 

﴿َ لوُ ن  م  ع  اَت  بیِ ر ََبمِ  َاللّٰہََُخ  لیِ ج ۃً  َو  (۱۶٪و 

Or think ye that ye shall be abandoned, as though
Allah did not know those among you who strive
with might and main, and take none for friends and
protectors except Allah, His Messenger, and the
(community of) Believers? But Allah is well-
acquainted with (all) that ye do.



 

 

 مائش آ للہ کی  آ یماں

 

 کی      آ  ر

 

ت

 

ےشی

o  کرو  کہ تمکہ تم جا ر ہا ے  مسلمانوں  کو بتای ا 

 

 مت

 

  یہ گماں

 

 مائش کے چھور

 

 بغیر کسی آ  ر

 یہ ے کہ ج ت  بھی کوئی

 

ت

 

  گے آ للہ تعالیٰ کی شی

 

ے جاو

 

ب
 
ب
ا  ے تود 

 

ٰ کری  آ س کا ہونے کا د عوی

 مائش کی کٹھالی میں

 

 مائے بغیر ہیں  ر ہتا۔ و ۃ آ  ر

 

 آ لگ کرد یتا و ۃ آ س کو آ  ر

 

 آ ل کر کھوت

 

د

ا  ے

 

ا  آ لگ ہوجای

 

ے آ و ر  خالص سوی

oََْتُمَْأَنَتَدْخُلُواَالْْنَ ةََوَلَم اَي ب ْ هُمَُت كُمَم ثَلَُال ذ ينََخَلَوْاَمَ أمََْحَس  نَقَ بْل كُمََۖم س ت ْ
َيَ قَُ وَزلُْز لُواَحَتَّ ٰ َنَصْرَُاللَّ  ََۗولََالر سُولَُوَال ذ ينََآمَنُواَمَعَهَُالْبَأْسَاءَُوَالض ر اءَُ َمَتََّٰ

( ۲/۲۱۴)أَلَََإ ن َنَصْرََاللَّ  َقَر يبٌَ
oکا د آ خلہ 

 

ت

 

ب  تمہیں مل جائے گا، حالانکہ آ بھی تمپھر کیا تم لوگوں نے یہ سمجھ ر کھا ے کہ یونہی ج 

 لانے و آ لوں

 

 ر سختیاں ر و ۃ ست  کچھ ہیں  گزر آ  ے، جو تم سے پہلے آ یماں

 

ر گزر  چکا ے؟ آ ںُ

 کار سول آ 

 

ت
ق
 چیخ گزر یں، مصیبتیں آ  ئیں، ہ لا مار ے گئے، حتیٰ کہ و 

 

و ر  آ س کے شا تھی آ ہل آ یماں

 آ ہیں  تسلی د ی ئی

 

ت
ق
ر یب ےآ ٹھے کہ آ للہ کی مدد  کب آ  ئے گی آ سُ و 

ق
کہ ہاں آ للہ کی مدد  

َلَ  َو  اَمِن کمُ  دُو  َجٰہ  ل مَِاللّٰہَُالَّذِی ن  اَی ع  َل مَّ اَو  َتتُ ر کُو  ََا ن  َح سِب تُم  اا م  خذُِو  َی تَّ م 



oَُبََالن اسَُأَنَْيُتْْكَُواَأَنَْيَ قُول (29:2)واَآمَن اَوَهُمَْلَََيُ فْتَ نُونََأَحَس 

o کے ( صرف)کیا لوگ یہ خیال کرتے ہیں کہ 

 

 لے کہنے( آ تنا)آ ں

 

 سے کہ ہم آ یماں

 مائش نہ کی جا

 

 کی آ  ر

 

ے جائیں گے آ و ر  آ ں

 

ب
 
ب
  د 

 

گیئے آ  ئے ہیں چھور

oمسلمانوں ہی کی طرف ے جو آ بھی 

 

آ پنے شا بق ر و آ بط و  یہاں ر و ئے سخن آ ں

 آ د  ہیں  ہوئے

 

و ں سے پور ی طرح آ  ر

 

ھب
 کے بند

 

تھے تعلقات

o  نہ کرد ج ت 

 

 ت
ب
ا 

 

 مائش سے گزر  کر یہ ی

 

ک تم آ س آ  ر

 

د آ  آ و ر  ی

 

و  گے کہ و آ قعی تم خ

 و  مال آ و ر  آ پنے بھائی بندو 

 

  ر کھتےآ س کے د ین کو آ پنی جاں

 

ر
ب 
 ھ کر عز

 

ر
ب 
ں سے 

ے۔ 

 

شکب
ر آ ر  ہیں  د یے جا

ق
ہو، تم سچے مومن 

َلَ  َو  اَمِن کمُ  دُو  َجٰہ  ل مَِاللّٰہَُالَّذِی ن  اَی ع  َل مَّ اَو  َتتُ ر کُو  ََا ن  َح سِب تُم  اا م  خذُِو  َی تَّ م 



اَ َم  ک ان 

َ کیِ ن  ِ للِ مُشۡ 

َ اا ن  مُروُ  یَّع 

َ سٰجدِ  اللّٰہَِم 

َ شٰہدِِی ن 

ٰۤیَ َع ل ا ن فُسِہمِ 

َ ِ کفُ  باِل 

َ ٰۤیَا ن فُسِہمِ  َع ل َاللّٰہَِشٰہدِِی ن  سٰجدِ  اَم  مُروُ  َیَّع  َا ن  کیِ ن  ِ َللِ مُشۡ  اَک ان  ِ  م  کفُ  َباِل 

ہیں  ے-

کریں کہ      و ۃ لوگ آ  ی ا د -

و ں کو آ للہ کی مسجد-

( ہوئے ہوتے ) گوآ ۃ       -

آ پنے آ و ر-

لئےمشرکین کے-

کفر کے -

ارةًَوعَمََمْراًَعََ،َعَمَرََيعَمُر
ا  ، قصد

 

ا  ، آ  ی ا د  کری

 

سن
ن 

ا 

 

 کری

 ،  عمرۃ ،عمُر  :آ ر د و  میں

 

ر آ ستعما،  تعمیر،  ر معما،  معمور ،  عمار ت

(رعَمَ)



َ ٰۤئکِ  اوُل

َ ت  ح بطِ 

الہُُم َ ا ع م 

َ النَّارِفیَِو 

ََ َہمُ  ن  خٰلدُِو 

﴿َ ن  ََخٰلدُِو  َفیَِالنَّارَِہمُ  َو 
الہُُم   ؕ  َا ع م  ت  َح بطِ  ٰۤئکِ  ﴾۱۷َاوُل

و ۃ لوگ ہیں-

 ( کہ )-

 

ہوئےآ کار ت

جن کے آ عمال-

آ و ر  آ  گ میں ہی-

لے ہیںو ۃ لوگ     ہمیشہ ر ہنے و آ -

  حَبَطاًََ،َحَب طََيََبَطَُ

 

ا  آ کار ت

 

ا ضائع ،ہوی

 

 ، ہوی

 

ا  عمل بیکار  ہوی

 کسی عمل کا  بعض د و سرے آ سبات  کی و جہ سے

 

ا   تیجہ  یز  نہ ہوی

ر ے آ عمال کی و جہ سے  ضائع
ب 
ا آ چھے آ عمال کا 

 

 ہوی



و ں کے مجاو ر  و  خاد م مشرکین کا یہ کام ہیں  ے کہ و ۃ آ للہ کی مسجد

 بنیں د ر آ  ں حالیکہ آ پنے آ و ر و ۃ خود  کفر کی

 

 د ے ر ے ہیں آ ں

 

شہاد ت

آ ہیں  ہمیشہ ر ہنا ےکے تو شا ر ے آ عمال ضائع ہو گئے آ و ر  جہنم میں

ٰۤیَا ن فَُ َع ل َاللّٰہَِشٰہدِِی ن  سٰجدِ  اَم  مُروُ  َیَّع  َا ن  کیِ ن  ِ َللِ مُشۡ  اَک ان  َم  سِہمِ 

َِ کفُ  َ  باِل  الُہُم  َا ع م  ت  َح بطِ  ٰۤئکِ  َ﴿ؕ َ َ اوُل ن  ََخٰلدُِو  َفیَِالنَّارَِہمُ  ﴾۱۷َو 

It is not for the idolaters to inhabit God's places of
worship, witnessing against themselves unbelief;
those -- their works have failed them, and in the Fire
they shall dwell forever.



اَ َّم  مُرَُانِ ی ع 

َاللّٰہِ سٰجدِ  م 

َباِللّٰہَِ ن  َاٰم  ن  م 

َ َو  خِِٰۡ ال ی و مَِال 

َ َو  لوٰۃ  َالصَّ ام  ا ق 

َاٰت یَ الزَّکوٰۃَ و 

َاٰت َ ََو  لوٰۃ  َالصَّ ام  َا ق  َو  خِِٰۡ و مَِال  َال ی  َباِللّٰہَِو  ن  َاٰم  ن  َاللّٰہَِم  سٰجدِ  مُرَُم  ع  اَی  َّم  َانِ یَالزَّکوٰۃ 

صرف-

و ں کو آ للہ کی مسجد-

 و ۃ جو  -

 

 ر لای ا         آ للہآ یماں

کی آ و ر  آ س نے قائم-

-     

 

 کوآ ۃ

 

د یآ و ر    ر

 ر-

 

آ و ر  آ  خری د ں

ا  ے

 

آ  ی ا د  کری

ا  کسی گھر کو بسانے آ و ر  آ س کا آ نتظام کرنے

 

ے کے معنی میں آ  ی

 مین کو

 

 بنانے، کسی ر

 

، آ  ی ا د  کرنےمکاں



َ َو  َی خ ش  ل م 

َ اللّٰہ َالَِّ

یَفَ  سٰۤ ع 

َ ٰۤئکِ  اوُل

َ اَا ن  نوُ  یَّکوُ 

َ دِی ن  ت  َال مُہ  مِن 

َ دِی ن  ت  َال مُہ  اَمِن  نوُ  َیَّکوُ  َا ن  ٰۤئکِ  یَاوُل سٰۤ َاللّٰہ َف ع  َالَِّ َی خ ش  َل م  و 

 ر -

 

آ  آ و ر  و ۃ ہیں  د

مگر آ للہ  سے -

تو آ مید ے -

و ۃ لوگ -

کہ    ہوجائیں-

 ی ا نے و آ لوں میں سے-

 

 ت
ب
ہدآ 

يََيََشَى  خُشوعًاَ،شَعَُخَشَعَََيَََآ و ر خَشْیَةًََ،خَش 
ف
! ر ق  کا    



ے ہیں تو و ( مجاو ر  و  خاد م)آ للہ کی مسجدو ں کے آ  ی ا د  کار  

 

شکب
ہی لوگ ہو

 

 

  قائم کریں، ر

 

  آ  خر کو مانیں آ و ر  نما ر

 

 د یں آ و ر  آ للہ کے جو آ للہ آ و ر  ر و ر

 

کوۃٰ

 ر یں آ نہی سے یہ توقع ے کہ

 

سیدھی ر آ ۃ چلیں گےسوآ  کسی سے نہ د

ا َا ق  َو  خِِٰۡ و مَِال  َال ی  َباِللّٰہَِو  ن  َاٰم  ن  َاللّٰہَِم  سٰجدِ  مُرَُم  ع  اَی  َّم  َانِ م 

َِ ٰۤئ یَاوُل سٰۤ َاللّٰہ َف ع  َالَِّ َی خ ش  َل م  َو  َاٰت یَالزَّکوٰۃ  ََو  لوٰۃ  اَالصَّ نوُ  َیَّکوُ  َا ن  ک 

﴿َ دِی ن  ت  َال مُہ  ﴾۱۸َمِن 

Only he shall inhabit God's places of worship who believes 
in God and the Last Day, and performs the prayer, and pays 
the alms, and fears none but God alone; it may be that 
those will be among the guided.



o ے  ، -آ للہ کی مسجدیں  

 

ت

 

 کی ی لاغ

 

ر آ  ں
ق
مرآ د  تو مسجدِ حرآ م ہی ے آ س سےیہ 

 سے حکم 

 

 ے عام ہوگیالیکن  آ للہ کی مسجدو ں کے آ لفاظ

oجزو ی نیکی آ صل مقصود  کی قائم مقام ہیں  ہوسکتی

o آ لوں کو  کوئی حق ہیں   کہ شرک پہ قائم ر ہنے آ و ر  حق  سے   شدی د  د شمنی   ر کھنے و

ں کے متولی  آ و ر  مجاو ر  ہو( مسجدِ حرآ م) و ۃ  آ للہ کی مسجدو ں   

o  ہیں ( د و سری مسجدیں) مسجد حرآ م  

 

ر
ک
 -توحید کے مرآ 

 

  کے جقد آ ر  آ ں

 

و لبِ ت

َ

 

ن
کی 

 و آ لے ہیں ، 

 

 کے ی ا بند ہیںو ہی ہیں جو  آ یماں

 

 کوۃ

 

 و ر

 

ر آ ہیم ر کار بندصلوۃ
ب 
، مسلک آ 

 د ن   گا  د ینے و آ لے ہیںآ و ر  آ للہ  کے مشن کو پور آ  کرنے کے لئے   تن منہیں 

oلا ہیں ، آ ہیں  کیاو ۃ لوگ جنہیں د ین سے کوئی و آ سطہ ہیں  جو فسق و فجو

 

 ن
می
ر  میں 

؟حق حاصل ے کہ آ للہ کے گھر کی ی ا سبانی کریں 

َباِ ٰۤیَا ن فُسِہمِ  َع ل َاللّٰہَِشٰہدِِی ن  سٰجدِ  اَم  مُروُ  ع  َیَّ َا ن  کیِ ن  ِ َللِ مُشۡ  اَک ان  ِ  م  کفُ  ل 



oکسی-عمومکاحکمآ س 

 

 ی ا ر ت

 

مذہبینمائشیچندآ و ر  و ر یمجانشینی،سجاد ۃکیگاۃر

مدآ ر  کاتقدسآ و ر  شرفمی ا لعمولوگبیںسطحکےد نیارجسآ  و ر ی،بجاکیآ عمال

د آ  ہیں،ر کھتے

 

 د ی ککےخ

 

ر

 

ب
 و قدر کوئی

 

ت
ل
 قیمتو قدر آ صلی۔ر کھتیہیں منز

 

آ یماں

د آ ر آ ۃآ و ر 

 

ر ی ا نیمیںخ
ق

ےکی

o 

 

 )آ نسحضرت

 

 (ر ض

 

ر مای ا  نےصلى الله عليه وسلمآ للہر سولکہہیںکرتےبیاں
ف

ا  آ للہ:

 

ر مای
ف

 آ پنیمجھےے،

 

 مینمیں!قسمکیخ لالآ و ر  عزت

 

ا  آ ر آ د ۃکاد ینےعذآ ت  کوو آ لوںر

 

کری

 میںپھرہوں

 

جوآ و ر  ہیںر کھتےآ  ی ا د  کوگھرو ںمیرےجوہوںد یکھتاکولوگوںآ ں

 کےسحرجوآ و ر  ہیںر کھتےمحبتمیںآ  پسسےو جہمیری

 

ت
ق
سےمجھکرآ ٹھو 

 میںتوہیںکرتےآ ستغفار  

 

 کثیرآ بنتفسیر)ہوں۔د یتاپھیرکوعذآ ت  سےآ ں

 

۲ح

(٣٨٣ض

َباِ ٰۤیَا ن فُسِہمِ  َع ل َاللّٰہَِشٰہدِِی ن  سٰجدِ  اَم  مُروُ  ع  َیَّ َا ن  کیِ ن  ِ َللِ مُشۡ  اَک ان  ِ  م  کفُ  ل 



لَ اَ  ع  تُم َج 

آجَِّ َال ح  ای ۃ  سِق 

َ امَِو  جدَِِال حَ   َال م س  ۃ  ار  عمِ 

َ ن  م  ک 

َ ن  باِللّٰہَِاٰم 

َ خَِِٰۡال ی و مَِو  ال 

و مَِ َال ی  َباِللّٰہَِو  ن  َاٰم  م ن  امَِک  جدَِِال حَ   َال م س  ۃ  ار  َعمِ  و  آجَِّ َال ح  ای ۃ  َسِق  ل تُم  ع  خَِِٰۡا ج  َال 

(ٹھہرآ ی ا  )کیا   تم لوگوں نے بنای ا -

 ر -

 

آ و ر  آ  خری د ں

ا د ی کو آ و ر  مسجد حرآ م کی آ  ی  -

جیسا                جوآ س کے -

 لای ا          آ للہ ر-

 

آ یماں

(ي ق س ) لانے کوحاجیوں کے ی ا نی  ی  -

ا  ی  سَقىَٰيَسْق ي

 

ا نی ی لای

 )،سقّا ئی ،سقّا ،شا قی  :آ ر د و  میں

 

 آ ستسقا ،ء آ ستسقا(نمار

 

مرض



َ د  َجٰہ  و 

بیِ لَِ َس  اللّٰہِفیِ 

ََ َل  وٗن  ت  ی س 

َ اللّٰہِعنِ د 

َ اللّٰہَُو 

ََی ہ دِیَ ل 

ََ و م  َال ق  لمِیِ ن  الظّٰ

ََال و م  ََی ہ دِیَال ق  َاللّٰہََُل  َاللّٰہِ  َو  َعنِ د  وٗن  ت  ََی س  بیِ لَِاللّٰہِ  َل  َس  ََفیِ  د  َجٰہ  َ﴿َ و  لمِیِ ن  ﴾۱۹َظّٰ

کی خ د و جہد آ س نے آ و ر      -

ر  ہیں -
ب 
ر آ 
ب 
و ۃ 

ا سآ للہ کے ی  -

لیٰآ للہ  تعاآ و ر  -

 ہیں  د یتا-

 

 ت
ب
ہدآ 

ر آ ۃآ للہ کی-

ا لم لوگو-

 

ں کو ظ



کیحرآ ممسجدآ و ر ی لانےی ا نیکوحاجیوںنےلوگوںتمکیا

 کےکامکےشخصآ سکوکرنےمجاو ر ی
ب 

ر 
ب 
جوےیا ٹھیرآ ر آ 

 

 

 آ و ر رآ للہلای ا آ یماں

 

کیآ للہکینفشانیجانےجسآ و ر رآ  خرر و ر

 د ی ککےآ للہمیں؟ر آ ۃ

 

ر

 

ب
ر د و نوںیہتو

ب 
ر آ 
ب 

آ للہآ و ر ہیںہیں 

ا لموں

 

ا ہیں ر ہنمائیکیظ

 

کری

َاٰم َ م ن  امَِک  جدَِِال حَ   َال م س  ۃ  ار  َعمِ  و  آجَِّ َال ح  ای ۃ  َسِق  ل تُم  ع  َا ج  ن 

تَ  ََی س  بیِ لَِاللّٰہِ  َل  َس  ََفیِ  د  َجٰہ  ََو  خِِٰۡ َال ی و مَِال  َباِللّٰہَِو  َعنِ د  وٗن 

 َ﴿َ لمِیِ ن  ََالظّٰ و م  ََی ہ دِیَال ق  َاللّٰہََُل  ﴾۱۹َاللّٰہِ  َو 



َاٰم َ م ن  امَِک  جدَِِال حَ   َال م س  ۃ  ار  َعمِ  و  آجَِّ َال ح  ای ۃ  َسِق  ل تُم  ع  َا ج  ن 

تَ  ََی س  بیِ لَِاللّٰہِ  َل  َس  ََفیِ  د  َجٰہ  ََو  خِِٰۡ َال ی و مَِال  َباِللّٰہَِو  َعنِ د  وٗن 

 َ﴿َ لمِیِ ن  ََالظّٰ و م  ََی ہ دِیَال ق  َاللّٰہََُل  ﴾۱۹َاللّٰہِ  َو 
Do ye make the giving of drink to pilgrims, or the
maintenance of the Sacred Mosque, equal to (the
pious service of) those who believe in Allah and the
Last Day, and strive with might and main in the
cause of Allah? They are not comparable in the sight
of Allah: and Allah guides not those who do wrong.



ََ اا لَّذِی ن  نوُ  اٰم 

َ اَو  روُ  َہ اج  او  دُو  جٰہ 

بیِ لَِاللّٰہَِ َس  فیِ 

َ الہِمِ  و  َباِ م  ا ن فُسِہمِ َو 

ۃًَ ج  مََُد ر  ا ع ظ 

ََ اللّٰہِعنِ د 

َ ٰۤئکِ  َاوُل ہمَُُو 

َ ن  آئزِوُ  ال ف 

ََال و م  ََی ہ دِیَال ق  َاللّٰہََُل  َاللّٰہِ  َو  َعنِ د  وٗن  ت  ََی س  بیِ لَِاللّٰہِ  َل  َس  ََفیِ  د  َجٰہ  َ﴿َ و  لمِیِ ن  ﴾۱۹َظّٰ

 لائے لوگ جو -

 

آ یماں

کی ر آ ۃ میں آ للہ -

نوں سے آ و ر  آ پنی جاآ پنے مالوں سے -

 د ر جہ کےست  سے عظیم ہیں ( و ۃ)-

 

بلحاظ

آ للہ کے ی ا س-

 کی -

 

و ں نے ہجرت
ہ

 

پ
آ و ر  جہاد  کیاآ و ر  آ 

(جو)ہیں   و ۃ لوگ(  یہی)-

ہیں کامیات  ہونے و آ لے-



 جو

 

 نےجنھوںآ و ر لائےآ یماں

 

میںر آ ۃکیآ للہآ و ر  کیہجرت

 کیاجہاد  سےجانوںآ پنیآ و ر  مالوںآ پنے

 

کےآ للہد ر جہکاآ ں

 آ بہتہاں

 

ر
ب 

 کامرو کامیات  لوگو ہیآ و ر ے

 

ہیں۔آ ں

َِ ال و  بیِ لَِاللّٰہَِباِ م  َس  اََفیِ  دُو  َجٰہ  اَو  روُ  َہ اج  اَو  نوُ  ََاٰم  َا لَّذِی ن  َو  ہمِ 

﴿َ ن  آئزِوُ  َہمََُُال ف  ٰۤئکِ  َاوُل ََاللّٰہِ  َو  ۃًََعنِ د  ج  مََُد ر  ۙ َا ع ظ  ﴾۲۰َا ن فُسِہمِ 

Those who believe, and suffer exile and strive with
might and main, in Allah's cause, with their goods and
their persons, have the highest rank in the sight of
Allah: they are the people who will achieve (salvation).



oؓ بن بشیر 

 

 نعماں

 

 حضرت

 

 ت
ب
  جمعہکہ -کی ر و آ 

 

 مسجد نبوی و ۃ آ ی ک ر و ر

 

 کے د ں

  کے صلى الله عليه وسلممیں چند صحابہ کے شا تھ نبی کریم 
ب

 

ن
م

ر  کے ی ا س جمع تھے۔ 

 کے بعد میرے حاضرین میں سے آ ی ک شخص نے کہا کہ آ شلام آ و ر  آ یما

 

ں

 ھ کر کوئی عمل

 

ر
ب 
 کو ی ا نی ی لانے سے 

 

 د ی ک حجاح

 

ر

 

ب
 ہیں  ے آ و ر  مجھے آ س کے 

 مقابلہ میں کسی د و سرے عمل کی رو آ ۃ ہیں ۔ آ ی ک د 

 

و سرے صاجت  نے آ ں

 آ  عمل ے۔ آ للہ کی ر آ ۃ میں جہاد  ست  ! کہ ہیں  کہا کے جوآ ت  میں 

 

ر
ب 
سے 

 عمر ؓ کے کہنے ر  ج ت   لوگوں نے یہ معامل 

 

سے پوچھا توصلى الله عليه وسلم ہ نبی آ کرم حضرت

 ل 

 

ا ر

 

  ی

 

 فی سبیل)ہو ئیں یہ آ  ی ا ت

 

ھا د ۃ

 

لش

 ی ا ت  فضل آ 

 

( آ للہمسلم۔ کتات  آ لامار ۃ

oبھی 

 

 و ل کے ضمن  میں کئی آ و ر  و آ قعات

 

ر

 

ب
 ِ 

 

ا ں

 

 کے ش

 

 ت
ب
 کئے گئے ہیں آ س آ  

 

 ت
ب
ر و آ 

و مَِ َال ی  َباِللّٰہَِو  ن  َاٰم  م ن  امَِک  جدَِِال حَ   َال م س  ۃ  ار  َعمِ  و  آجَِّ َال ح  ای ۃ  َسِق  ل تُم  ع  خَِِٰۡا ج  َال 



oر یش
ق

 عمآ س

 

لامیںر

 

 ن
می

ہیں۔متولیکےآ سآ و ر د مخاکےآ للہبیتو ۃکہتھے

 کےحجحفاظت،کیحرآ ممسجد

 

لئےکےی لانےی ا نیکوحاجیوںآ و ر آ نتظامات

قلاا 

 

سی
م

 جیسیقیامکاشعبہآ ی ک

 

د مات

 

قاصرسےسمجھنےیہو ۃآ و ر تھافخرآ ہیں رخ

 کہتھے

 

 آ ں

 

د مات

 

د آ و ۃبعدکےخ

 

ا پسندمیںنظرکیخ

 

ےکیسےی د ۃی

 

شکب
ہیں؟ہو

oےئید یکرترد ی د و آ ضحکیخیالآ سکےلوگوں

oےئید یکرنفیبھیکیتصور محدو د کےد ینآ و ر نیکی

o مقاصدبجائےکیحیثیتآ نفرآ د یکوعملکسیمیںآ شلامد ینکہبھییہآ و ر

جائےتولاآ و ر د یکھامیںتناظرکےد ین

oکبھیآ صول 

 

ا بعکےجزئیات

 

ےہوہیں ی

 

شکب
 ہمیشہ

 

ا بعکےآ صولوںہیجزئیات

 

ی

ہیںہوتی

و مَِ َال ی  َباِللّٰہَِو  ن  َاٰم  م ن  امَِک  جدَِِال حَ   َال م س  ۃ  ار  َعمِ  و  آجَِّ َال ح  ای ۃ  َسِق  ل تُم  ع  خَِِٰۡا ج  َال 



oر قِ کومسلمانوں
ف

ت  

 

ب
ر مای ا ہوئےکرتےو آ ضحمرآ 

ف
 آ یماکہ

 

کیآ للہبیتشا تھکےں

 کیحاجیوںآ و ر  آ  ی ا د ی

 

د مت

 

 یبہتآ گرچہخ

 

ر
ب 

ےعملحاملکاآ ت  و ثوآ و ر آ جرنیکی

 یہکوست  لیکن

 

ےلیناجاں

 

ب
 
ی
 
ہ
 کہچا

 

 ندگیآ شلامیآ یماں

 

ےآ شا سکیر

oندگیآ شلامی 

 

 تمامو آ لیآ  نےپیشمیںر آ ستےکےر

 

س
م

 

 

ا  د و ر کوکلات

 

مخالفتمامآ و ر کری

ا  ختمکوگرو ہوں

 

ِ کود ینکےآ للہآ و ر کری

 

ت  غاری ا ظلہآ د ی ا ں
ل

ا  

 

خ د و جہدعظیمآ ی ککری

ت  کا
ل
 نہبغیرکےجہاد  آ س-ظا 

 

 کیآ شلامآ و رآ سکےنہ،مستحکمآ شا سکیآ یماں

 

عمار ت

ےجاسکتاد یکھاخوآ ت  کاد ینغلبہنہآ و ر ےجاسکتیآ ٹھائی

oسےد ستبرد کیقوتوںنہمشرکاکوگھرکےآ للہ 

 

 کاآ شلامآ سےا ،بچای

 

ر
ک
ا ،مر

 

سےو ہاںبنای

 کیتوحید

 

کعلاقوںد و سرےد عوت

 

ا آ نتظامکاپہنچانےی

 

 آ یسیآ ی کآ و ر  کری

 

 کاآ مت

 

ا  آ ٹھای

 مینکیللہجوآ  

 

ت  کود ینکےآ للہرر
ل
 آ سییہکرد ے،غا

 

کاآ للہکہممکنمیںصور ت

 گھر

 

 جوہومیںتولیتکیقوتوںآ ں

 

ہوںآ  ر آ ستہسےمحاسنکےآ للہسبیلفیجہاد آ و ر آ یماں

و مَِ َال ی  َباِللّٰہَِو  ن  َاٰم  م ن  امَِک  جدَِِال حَ   َال م س  ۃ  ار  َعمِ  و  آجَِّ َال ح  ای ۃ  َسِق  ل تُم  ع  خَِِٰۡا ج  َال 


